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MANUAL DE UTILIZARE - GHIRLANDA LUMINOASA CU PANOU SOLAR 

6.5M SI 10 BECURI 

USER MANUAL – 6.5 m SOLAR STRING LIGHTS WITH 10 BULBS 

MANUALE D’USO – CATENA LUMINOSA SOLARE DA 6,5 m CON 10 

LAMPADINE 

MANUAL DE USUARIO – GUIRNALDA LUMINOSA SOLAR DE 6,5 m 

CON 10 BOMBILLAS 

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ – 6,5 m-ES NAPELEMES FÉNYFÜZÉR 10 

IZZÓVAL 

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΗΣ – ΗΛΙΑΚΗ ΦΩΤΕΙΝΗ ΓΙΡΛΑΝΤΑ 6,5 m ΜΕ 10 

ΛΑΜΠΕΣ 

РЪКОВОДСТВО ЗА УПОТРЕБА – СОЛАРНА СВЕТЕЩА ГИРЛЯНДА 6,5 

m С 10 КРУШКИ 

BEDIENUNGSANLEITUNG – 6,5 m SOLAR-LICHTERKETTE MIT 10 

GLÜHLAMPEN 

MANUEL D’UTILISATION – GUIRLANDE LUMINEUSE SOLAIRE DE 6,5 m 

AVEC 10 AMPOULES 

MANUAL DE UTILIZAÇÃO – GUIRLANDA LUMINOSA SOLAR DE 6,5 m 

COM 10 LÂMPADAS 
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Stimate client, Iți mulțumim pentru achiziționarea acestui produs EVOTOOLS, fabricat 
conform celor mai înalte standarde de siguranță și de funcționare. 
Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să vă familiarizați cu instrucțiunile și informațiile de siguranță de mai jos. 
Utilizați produsul numai după cum este descris și pentru aplicațiile specificate. 
Acest produs este destinat iluminării zonelor în aer liber pentru uz privat și nu este adecvat pentru utilizare 
comercială sau pentru utilizare în alte aplicații. 

Părți componente 

1 – Panou solar 
2 – Becuri  
3 – Baterie 
4 – Tija 
5 – Brat suport 
6 – Dibluri  
7 – Suruburi 
8 – Controler panou solar 
 
 
 
 
Mod de functionare: 
Panoul solar transforma energia solara in energie electrica si incarca acumulatorul incorporat. Pentru o 
incarcare corespunzatoare, panoul solar trebuie amplasat intr-un loc cu expunere directa la lumina soarelui, 
timp de aproximativ 6–8 ore. 
Dupa incarcarea acumulatorului si la lasarea serii, produsul se aprinde automat si poate asigura iluminarea timp 
de aproximativ 10–12 ore, in functie de nivelul de incarcare al acumulatorului si de conditiile de iluminare. 

Instrucțiuni generale de siguranță 
1. Nu permiteti copiilor sa se joace cu produsul. Curatarea si intretinerea produsului nu trebuie efectuate de 
copii fara supravegherea unui adult. Pastrati materialul de ambalare departe de copii, deoarece poate prezenta 
pericol de sufocare. 
2. Nu utilizati produsul daca prezinta deteriorari vizibile. 
3. LED-urile nu sunt inlocuibile. In cazul defectarii acestora, intregul produs trebuie inlocuit. 
4. Nu reincarcati acumulatorul utilizand o sursa de alimentare externa, cu exceptia cazului in care produsul este 
prevazut pentru acest tip de incarcare. 
5. Nu supuneti acumulatorul la socuri, presiuni sau alte solicitari mecanice. 
6. Daca produsul nu va fi utilizat pentru o perioada lunga de timp, scoateti acumulatorul, daca acesta este 
demontabil. 

Instrucțiuni de montaj 
Produsul este livrat asamblat si este gata de instalare. 
Alegeti un loc de instalare in care panoul solar sa beneficieze de expunere directa la lumina soarelui timp de 
aproximativ 6–8 ore pe zi. Evitati amplasarea panoului in zone umbrite sau in apropierea unor surse de lumina 
artificiala puternica.  
Instalarea pe perete:  
1. Alegeti locul de instalare si marcati cele doua puncte de fixare pe perete. 
2. Realizati doua gauri in punctele marcate si introduceti diblurile (6). 
3. Fixati bratul suport (5) pe perete utilizand suruburile (7). 
4. Fixati panoul solar (1) pe bratul suport (5). 
5. Verificati stabilitatea ansamblului si orientati panoul solar astfel incat sa beneficieze de expunere directa la 
lumina soarelui.
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Instalare la sol: 
1. Introduceti tarusul (4) in bratul suport (5). 
2. Fixati panoul solar (1) pe bratul suport (5). 
3. Introduceti tarusul in sol, intr-o zona stabila, si verificati pozitionarea corecta a produsului. 
4. Orientati panoul solar astfel incat sa beneficieze de expunere directa la lumina soarelui. 

 
 

Instrucțiuni  de punere in functiune si mod de lucru: 
Pentru activarea produsului, apasati comutatorul ON/OFF de pe controlerul panoului solar. 
Produsul dispune de un singur mod de iluminare. Dupa activare, acesta se aprinde automat la lasarea serii si 
se opreste automat in functie de conditiile de iluminare ambientala. 
Pentru o functionare corespunzatoare, asigurati-va ca panoul solar este expus direct la lumina soarelui in timpul 
zilei si ca nu este acoperit sau obstructionat. 
 

Instructiuni de depozitare 
Depozitati produsul intr-un loc uscat, curat si ferit de umezeala, praf, temperaturi extreme si surse directe de 
caldura. 
In cazul depozitarii pentru o perioada lunga de timp, protejati panoul solar si componentele produsului impotriva 
deteriorarii mecanice si verificati periodic starea acumulatorului 
 

Date Tehnice 

Cod produs 682946 

Cablu   6.5 m  

Panou Solar   Policristalin 5.5 V  1.2W 

Timp functionare 8-10 H 

Timp incarcare 6-8 H 

Acumulator    3.7 V 1200 mAh Li Ion 18650 

Grad de protectie IP44 

Material PVC 

Masa   0.6 Kg 
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Dear Customer, Thank you for purchasing this EVOTOOLS product, manufactured 
according to the highest safety and performance standards. 
Before using the product, please familiarize yourself with the instructions and safety information below. Use the 
product only as described and for the specified applications. 
This product is intended for lighting outdoor areas for private use and is not suitable for commercial use or other 
applications. 

Components: 
 

1 – Solar panel 
2 – Bulbs  
3 – Battery 
4 – Ground stake 
5 – Support bracket 
6 – Wall plugs  
7 – Screws 
8 – Solar panel controller 
 
 
 
 
 
Operating Principle: 
The solar panel converts solar energy into electrical energy and charges the built-in battery. For proper 
charging, the solar panel must be installed in a location with direct exposure to sunlight for approximately 6–8 
hours. 
After the battery has been charged and at dusk, the product switches on automatically and can provide 
illumination for approximately 10–12 hours, depending on the battery charge level and ambient lighting 
conditions. 

General Safety Instructions 
1. Do not allow children to play with the product. Cleaning and maintenance must not be carried out by children 
without adult supervision. Keep packaging materials out of reach of children, as they may present a suffocation 
hazard. 
2. Do not use the product if it shows any visible damage. 
3. The LEDs are not replaceable. In case of failure, the entire product must be replaced. 
4. Do not recharge the battery using an external power source, unless the product is specifically designed for 
this type of charging. 
5. Do not subject the battery to shocks, pressure or other mechanical stress. 
6. If the product will not be used for an extended period, remove the battery, if removable. 

Installation Instructions 
The product is supplied assembled and ready for installation. 

Choose an installation location where the solar panel can receive direct sunlight for approximately 6–8 hours per 
day. Avoid installing the solar panel in shaded areas or near strong artificial light sources.  
Wall Installation:  
1. Choose the installation location and mark the two fixing points on the wall. 
2. Drill two holes at the marked points and insert the wall plugs (6). 
3. Fix the support bracket (5) to the wall using the screws (7). 
4. Attach the solar panel (1) to the support bracket (5). 
5. Check the stability of the assembly and orient the solar panel so that it receives direct sunlight 
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Ground Installation: 
1. Insert the ground stake (4) into the support bracket (5). 
2. Attach the solar panel (1) to the support bracket (5). 
3. Insert the ground stake into the soil in a stable location and check that the product is correctly positioned. 
4. Orient the solar panel so that it receives direct sunlight. 

 
Start-up and Operating Instructions: 
To activate the product, press the ON/OFF switch on the solar panel controller. 
The product has one lighting mode. Once activated, it switches on automatically at dusk and switches off 
automatically depending on the ambient light conditions. 
For proper operation, make sure that the solar panel is exposed to direct sunlight during the day and is not 
covered or obstructed. 
 

Storage Instructions  
Store the product in a dry, clean place, protected from moisture, dust, extreme temperatures and direct heat 
sources. 
For long-term storage, protect the solar panel and other product components against mechanical damage and 
periodically check the condition of the battery 
 

Date Tehnice 

Product code 682946 

Cable   6.5 m  

Solar panel  Polycrystalline 5.5 V  1.2W 

Operating time 8-10 H 

Charging time 6-8 H 

Battery  3.7 V 1200 mAh Li Ion 18650 

Protection rating IP44 

Material PVC 

Weight  0.6 Kg 
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Gentile cliente , la ringraziamo per aver acquistato questo prodotto EVOTOOLS, realizzato 
secondo i più elevati standard di sicurezza e prestazioni. 
Prima di utilizzare il prodotto, si prega di prendere visione delle istruzioni e delle informazioni di sicurezza 
riportate di seguito. Utilizzare il prodotto esclusivamente come descritto e per le applicazioni specificate. 
Questo prodotto è destinato all'illuminazione di aree esterne per uso privato e non è adatto all'uso commerciale 
o ad altre applicazioni. 
 

Componenti: 
 

1 – Pannello solare 
2 – Lampadine 
3 – Batteria 
4 – Paletto di terra 
5 – Staffa di supporto 
6 – Tappi a muro 
7 – Viti 
8 – Regolatore di carica 
per pannelli solari 
 
 
 
 
 
Principio di funzionamento: 
Il pannello solare converte l'energia solare in energia elettrica e carica la batteria integrata. Per una corretta 
ricarica, il pannello solare deve essere installato in un luogo esposto direttamente alla luce solare per circa 6-8 
ore. 
Una volta caricata la batteria e al calar della sera, il prodotto si accende automaticamente e può fornire 
illuminazione per circa 10-12 ore, a seconda del livello di carica della batteria e delle condizioni di luce 
ambientale. 
 

Istruzioni generali di sicurezza 
1. Non permettere ai bambini di giocare con il prodotto. La pulizia e la manutenzione non devono essere 
effettuate dai bambini senza la supervisione di un adulto. Tenere i materiali di imballaggio fuori dalla portata dei 
bambini, poiché possono rappresentare un rischio di soffocamento. 
2. Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili. 
3. I LED non sono sostituibili. In caso di guasto, è necessario sostituire l'intero prodotto. 
4. Non ricaricare la batteria utilizzando una fonte di alimentazione esterna, a meno che il prodotto non sia 
specificamente progettato per questo tipo di ricarica. 
5. Non sottoporre la batteria a urti, pressione o altre sollecitazioni meccaniche. 
6. Se il prodotto non verrà utilizzato per un periodo prolungato, rimuovere la batteria, se rimovibile. 
 

Istruzioni di installazione 
Il prodotto viene fornito già assemblato e pronto per l'installazione. 
Scegliete un luogo di installazione in cui il pannello solare possa ricevere luce solare diretta per circa 6-8 ore al 
giorno. Evitate di installare il pannello solare in zone ombreggiate o vicino a forti fonti di luce artificiale .  
Installazione a parete : 
1. Scegli il luogo di installazione e segna i due punti di fissaggio sulla parete. 
2. Praticare due fori nei punti contrassegnati e inserire i tasselli (6). 
3. Fissare la staffa di supporto (5) alla parete utilizzando le viti (7). 
4. Fissare il pannello solare (1) alla staffa di supporto (5). 
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5. Verificare la stabilità dell'assemblaggio e orientare il pannello solare in modo che riceva la luce solare diretta. 

Installazione a terra : 
1. Inserire il picchetto di terra (4) nella staffa di supporto (5). 
2. Fissare il pannello solare (1) alla staffa di supporto (5). 
3. Inserire il picchetto nel terreno in un punto stabile e verificare che il prodotto sia posizionato correttamente. 
4. Orientare il pannello solare in modo che riceva la luce solare diretta . 

 
Istruzioni di avvio e di funzionamento : 
Per attivare il prodotto, premere l' interruttore ON/OFF sul controller del pannello solare. 
Il prodotto dispone di una sola modalità di illuminazione . Una volta attivato, si accende automaticamente al 
crepuscolo e si spegne automaticamente in base alle condizioni di luce ambientale. 
Per un funzionamento ottimale, assicurarsi che il pannello solare sia esposto alla luce solare diretta durante il 
giorno e non sia coperto o ostruito . 

Istruzioni per la conservazione 
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e pulito, al riparo da umidità, polvere, temperature estreme e fonti di 
calore dirette. 
Per la conservazione a lungo termine, proteggere il pannello solare e gli altri componenti del prodotto da danni 
meccanici e controllare periodicamente lo stato della batteria. 

Date Tehnice 

Codice prodotto 682946 

Cavo  6,5 m 

pannello solare  Policristallino 5,5 V 1,2 W 

Tempo di funzionamento 8-10 ore 

Tempo di ricarica 6-8 ore 

Batteria  3,7 V 1200 mAh Ioni di litio 18650 

Grado di protezione IP44 

Materiale PVC 

Peso  0,6 Kg 
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Estimado cliente, Gracias por adquirir este producto EVOTOOLS, fabricado de acuerdo 
con los más altos estándares de seguridad y rendimiento. 
Antes de usar el producto, lea atentamente las instrucciones y la información de seguridad que aparecen a 
continuación. Utilice el producto únicamente como se describe y para las aplicaciones especificadas. 
Este producto está destinado a la iluminación de áreas exteriores para uso privado y no es apto para uso 
comercial ni para otras aplicaciones . 

Componentes: 
 

1 – Panel solar 
2 – Bombillas 
3 – Batería 
4 – Estaca de tierra 
5 – Soporte 
6 – Enchufes de pared 
7 – Tornillos 
8 – Controlador de panel 
solar 
 
 
 
 
 
Principio de funcionamiento: 
El panel solar convierte la energía solar en energía eléctrica y carga la batería integrada. Para una carga 
adecuada, el panel solar debe instalarse en un lugar con exposición directa a la luz solar durante 
aproximadamente 6 a 8 horas. 
Una vez cargada la batería y al anochecer, el producto se enciende automáticamente y puede proporcionar 
iluminación durante aproximadamente 10-12 horas, dependiendo del nivel de carga de la batería y las 
condiciones de luz ambiental. 

Instrucciones generales de seguridad 
1. No permita que los niños jueguen con el producto. Los niños no deben limpiar ni realizar el mantenimiento 
sin la supervisión de un adulto. Mantenga el embalaje fuera del alcance de los niños, ya que puede representar 
un riesgo de asfixia. 
2. No utilice el producto si presenta algún daño visible. 
3. Los LED no son reemplazables. En caso de avería, deberá sustituirse el producto completo. 
4. No recargue la batería utilizando una fuente de alimentación externa, a menos que el producto esté diseñado 
específicamente para este tipo de carga. 
5. No someta la batería a golpes, presión u otros esfuerzos mecánicos. 
6. Si el producto no se va a utilizar durante un período prolongado, retire la batería, si es extraíble . 

Instrucciones de instalación 
El producto se suministra montado y listo para su instalación. 
Elija un lugar de instalación donde el panel solar pueda recibir luz solar directa durante aproximadamente 6 a 8 
horas al día. Evite instalar el panel solar en zonas sombreadas o cerca de fuentes de luz artificial intensa .  
Instalación en la pared : 
1. Elija la ubicación de instalación y marque los dos puntos de fijación en la pared. 
2. Taladre dos agujeros en los puntos marcados e inserte los tacos de pared (6). 
3. Fije el soporte (5) a la pared utilizando los tornillos (7). 
4. Fije el panel solar (1) al soporte (5). 
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5. Compruebe la estabilidad del conjunto y oriente el panel solar de manera que reciba luz solar directa. 

Instalación en tierra : 
1. Inserte la estaca de tierra (4) en el soporte (5). 
2. Fije el panel solar (1) al soporte (5). 
3. Inserte la estaca en el suelo en un lugar estable y compruebe que el producto esté correctamente colocado. 
4. Oriente el panel solar de manera que reciba luz solar directa . 

 
Instrucciones de puesta en marcha y funcionamiento : 
Para activar el producto, pulse el interruptor de encendido/apagado del controlador del panel solar. 
El producto tiene un único modo de iluminación . Una vez activado, se enciende automáticamente al 
anochecer y se apaga automáticamente en función de las condiciones de luz ambiental. 
Para un funcionamiento correcto, asegúrese de que el panel solar esté expuesto a la luz solar directa durante el 
día y que no esté cubierto ni obstruido. 

Instrucciones de almacenamiento 
Guarde el producto en un lugar seco y limpio, protegido de la humedad, el polvo, las temperaturas extremas y 
las fuentes de calor directas. 
Para un almacenamiento a largo plazo, proteja el panel solar y otros componentes del producto contra daños 
mecánicos y revise periódicamente el estado de la batería. 

Técnica de fecha 

Código de producto 682946 

Cable   6,5 metros 

Panel solar  Policristalino 5,5 V 1,2 W 

Horario de funcionamiento 8-10 horas 

Tiempo de carga 6-8 H 

Batería  3,7 V 1200 mAh Iones de litio 18650 

Índice de protección IP44 

Material CLORURO DE POLIVINILO 

Peso  0,6 kg 
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Tisztelt Vásárlónk ! Köszönjük , hogy megvásárolta ezt az EVOTOOLS terméket, amelyet a 
legmagasabb biztonsági és teljesítményi szabványok szerint gyártottak. 
A termék használata előtt kérjük, ismerkedjen meg az alábbi utasításokkal és biztonsági információkkal. A 
terméket csak a leírtaknak megfelelően és a megadott alkalmazásokhoz használja. 
Ez a termék kültéri területek magáncélú megvilágítására szolgál, és nem alkalmas kereskedelmi vagy egyéb 
felhasználásra . 

Alkatrészek: 
 

1 – Napelem 
2 – Izzók 
3 – Akkumulátor 
4 – Földbe szúrt karó 
5 – Tartókonzol 
6 – Fali csatlakozók 
7 – Csavarok 
8 – Napelem vezérlő 
 
 
 
 
 
Működési elv: 
A napelem a napenergiát elektromos energiává alakítja, és feltölti a beépített akkumulátort. A megfelelő 
töltéshez a napelemet körülbelül 6-8 órán át közvetlen napfénynek kitett helyen kell telepíteni. 
Az akkumulátor feltöltése után, alkonyatkor a termék automatikusan bekapcsol, és az akkumulátor töltöttségi 
szintjétől és a környezeti fényviszonyoktól függően körülbelül 10–12 órán át képes megvilágítani a készüléket. 

Általános biztonsági utasítások 
1. Ne engedje, hogy gyermekek játsszanak a termékkel. A tisztítást és karbantartást gyermekek felnőtt 
felügyelete nélkül nem végezhetik. A csomagolóanyagokat tartsa gyermekektől elzárva, mivel fulladásveszélyt 
jelenthetnek. 
2. Ne használja a terméket, ha bármilyen látható sérülés látható rajta. 
3. A LED-ek nem cserélhetők. Hiba esetén a teljes terméket ki kell cserélni. 
4. Ne töltse az akkumulátort külső áramforrásról, kivéve, ha a termék kifejezetten ilyen típusú töltésre van 
tervezve. 
5. Ne tegye ki az akkumulátort ütéseknek, nyomásnak vagy más mechanikai igénybevételnek. 
6. Ha a terméket hosszabb ideig nem használja, vegye ki az akkumulátort, ha kivehető . 

Telepítési utasítások 
A termék összeszerelt állapotban, telepítésre készen kerül kiszállításra. 
Válasszon olyan telepítési helyet, ahol a napelem körülbelül napi 6-8 órán keresztül közvetlen napfényt kap. 
Kerülje a napelem árnyékos helyen vagy erős mesterséges fényforrások közelében történő telepítését .  
Falra szerelés : 
1. Válassza ki a telepítési helyet, és jelölje meg a két rögzítési pontot a falon. 
2. Fúrjon két lyukat a megjelölt pontokon, és helyezze be a tipliket (6). 
3. Rögzítse a tartókonzolt (5) a falhoz a csavarok (7) segítségével. 
4. Rögzítse a napelemtáblát (1) a tartókonzolhoz (5). 
5. Ellenőrizze a szerelvény stabilitását, és úgy helyezze el a napelemet, hogy közvetlen napfény érje. 
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Földi telepítés : 
1. Helyezze be a földbe szúrt cöveket (4) a tartókonzolba (5). 
2. Rögzítse a napelemtáblát (1) a tartókonzolhoz (5). 
3. Szúrja a földbe a cöveket stabil helyen, és ellenőrizze, hogy a termék megfelelően van-e elhelyezve. 
4. Úgy helyezze el a napelemtáblát, hogy közvetlen napfény érje . 

 
Üzembe helyezési és üzemeltetési utasítások : 
A termék aktiválásához nyomja meg a napelemvezérlőn található BE/KI kapcsolót. 
A termék egy világítási móddal rendelkezik . Aktiválás után automatikusan bekapcsol alkonyatkor, és 
automatikusan kikapcsol a környezeti fényviszonyoktól függően. 
A megfelelő működés érdekében győződjön meg arról, hogy a napelem napközben közvetlen napfénynek van 
kitéve, és nincs letakarva vagy eltakarva . 
 

Tárolási utasítások 
A terméket száraz, tiszta helyen tárolja, védve a nedvességtől, portól, szélsőséges hőmérsékletektől és 
közvetlen hőforrásoktól. 
Hosszú távú tárolás esetén védje a napelemet és a termék egyéb alkatrészeit a mechanikai sérülésektől, és 
rendszeresen ellenőrizze az akkumulátor állapotát. 
 

Dátumtechnika 

Termékkód 682946 

Kábel   6,5 méter 

Napelem  Polikristályos 5,5 V 1,2 W 

Működési idő 8-10 óra 

Töltési idő 6-8 óra 

Akkumulátor  3,7 V 1200 mAh Li-ion 18650 

Védelmi besorolás IP44 

Anyag PVC 

Súly  0,6 kg 
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Αγαπητέ πελάτη , Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε αυτό το προϊόν EVOTOOLS, το οποίο 
κατασκευάζεται σύμφωνα με τα υψηλότερα πρότυπα ασφάλειας και απόδοσης. 
Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, εξοικειωθείτε με τις παρακάτω οδηγίες και πληροφορίες ασφαλείας. 
Χρησιμοποιήστε το προϊόν μόνο όπως περιγράφεται και για τις καθορισμένες εφαρμογές. 
Αυτό το προϊόν προορίζεται για φωτισμό εξωτερικών χώρων για ιδιωτική χρήση και δεν είναι κατάλληλο για 
εμπορική χρήση ή άλλες εφαρμογές . 

Στοιχεία: 
 

1 – Ηλιακό πάνελ 
2 – Λαμπτήρες 
3 – Μπαταρία 
4 – Πάσσαλος εδάφους 
5 – Βάση στήριξης 
6 – Πρίζες τοίχου 
7 – Βίδες 
8 – Ελεγκτής ηλιακού 
πάνελ 
 
 
 
 
 
Αρχή λειτουργίας: 
Το ηλιακό πάνελ μετατρέπει την ηλιακή ενέργεια σε ηλεκτρική ενέργεια και φορτίζει την ενσωματωμένη 
μπαταρία. Για σωστή φόρτιση, το ηλιακό πάνελ πρέπει να εγκατασταθεί σε σημείο με άμεση έκθεση στο ηλιακό 
φως για περίπου 6-8 ώρες. 
Μετά τη φόρτιση της μπαταρίας και το σούρουπο, το προϊόν ενεργοποιείται αυτόματα και μπορεί να παρέχει 
φωτισμό για περίπου 10-12 ώρες, ανάλογα με το επίπεδο φόρτισης της μπαταρίας και τις συνθήκες φωτισμού 
περιβάλλοντος. 

Γενικές οδηγίες ασφαλείας 
1. Μην επιτρέπετε στα παιδιά να παίζουν με το προϊόν. Ο καθαρισμός και η συντήρηση δεν πρέπει να 
εκτελούνται από παιδιά χωρίς την επίβλεψη ενηλίκου. Κρατήστε τα υλικά συσκευασίας μακριά από παιδιά, 
καθώς ενδέχεται να προκαλέσουν ασφυξία. 
2. Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν παρουσιάζει ορατή ζημιά. 
3. Τα LED δεν αντικαθίστανται. Σε περίπτωση βλάβης, πρέπει να αντικατασταθεί ολόκληρο το προϊόν. 
4. Μην επαναφορτίζετε την μπαταρία χρησιμοποιώντας εξωτερική πηγή τροφοδοσίας, εκτός εάν το προϊόν έχει 
σχεδιαστεί ειδικά για αυτόν τον τύπο φόρτισης. 
5. Μην εκθέτετε την μπαταρία σε κραδασμούς, πίεση ή άλλες μηχανικές καταπονήσεις. 
6. Εάν το προϊόν δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα, αφαιρέστε την μπαταρία, εάν 
είναι αφαιρούμενη . 

Οδηγίες εγκατάστασης 
Το προϊόν παραδίδεται συναρμολογημένο και έτοιμο για εγκατάσταση. 
Επιλέξτε μια θέση εγκατάστασης όπου το ηλιακό πάνελ μπορεί να δέχεται άμεσο ηλιακό φως για περίπου 6-8 
ώρες την ημέρα. Αποφύγετε την εγκατάσταση του ηλιακού πάνελ σε σκιερές περιοχές ή κοντά σε ισχυρές 
τεχνητές πηγές φωτός .  
Εγκατάσταση σε τοίχο : 
1. Επιλέξτε τη θέση εγκατάστασης και σημειώστε τα δύο σημεία στερέωσης στον τοίχο. 
2. Ανοίξτε δύο τρύπες στα σημειωμένα σημεία και τοποθετήστε τα βύσματα τοίχου (6). 
3. Στερεώστε τη βάση στήριξης (5) στον τοίχο χρησιμοποιώντας τις βίδες (7). 
4. Συνδέστε το ηλιακό πάνελ (1) στη βάση στήριξης (5). 
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5. Ελέγξτε τη σταθερότητα της συναρμολόγησης και προσανατολίστε το ηλιακό πάνελ έτσι ώστε να δέχεται 
άμεσο ηλιακό φως. 

Εγκατάσταση εδάφους : 
1. Τοποθετήστε τον πείρο γείωσης (4) στη βάση στήριξης (5). 
2. Συνδέστε το ηλιακό πάνελ (1) στη βάση στήριξης (5). 
3. Τοποθετήστε τον πάσσαλο εδάφους στο έδαφος σε μια σταθερή θέση και ελέγξτε ότι το προϊόν έχει 
τοποθετηθεί σωστά. 
4. Προσανατολίστε το ηλιακό πάνελ έτσι ώστε να δέχεται άμεσο ηλιακό φως . 

 
Οδηγίες εκκίνησης και λειτουργίας : 
Για να ενεργοποιήσετε το προϊόν, πατήστε το διακόπτη ON/OFF στον ελεγκτή του ηλιακού πάνελ. 
Το προϊόν διαθέτει μία λειτουργία φωτισμού . Μόλις ενεργοποιηθεί, ανάβει αυτόματα το σούρουπο και σβήνει 
αυτόματα ανάλογα με τις συνθήκες φωτισμού περιβάλλοντος. 
Για σωστή λειτουργία, βεβαιωθείτε ότι το ηλιακό πάνελ εκτίθεται σε άμεσο ηλιακό φως κατά τη διάρκεια της 
ημέρας και δεν καλύπτεται ή εμποδίζεται . 

Οδηγίες αποθήκευσης 
Αποθηκεύστε το προϊόν σε ξηρό, καθαρό μέρος, προστατευμένο από υγρασία, σκόνη, ακραίες θερμοκρασίες 
και άμεσες πηγές θερμότητας. 
Για μακροχρόνια αποθήκευση, προστατεύστε το ηλιακό πάνελ και άλλα εξαρτήματα του προϊόντος από 
μηχανικές βλάβες και ελέγχετε περιοδικά την κατάσταση της μπαταρίας. 

Τεχνική Ημερομηνίας 

Κωδικός προϊόντος 682946 

Καλώδιο   6,5 μ. 

Ηλιακό πάνελ  Πολυκρυσταλλικό 5,5 V 1,2W 

Χρόνος λειτουργίας 8-10 Ώρες 

Χρόνος φόρτισης 6-8 ώρες 

Μπαταρία  3,7 V 1200 mAh Li Ion 18650 

Βαθμολογία προστασίας IP44 

Υλικό PVC 

Βάρος  0,6 κιλά 
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Уважаеми клиенти , Благодарим Ви, че закупихте този продукт на EVOTOOLS, 
произведен в съответствие с най-високите стандарти за безопасност и 
производителност. 
Преди употреба на продукта, моля, запознайте се с инструкциите и информацията за безопасност по-
долу. Използвайте продукта само по описания начин и за посочените приложения. 
Този продукт е предназначен за осветление на открити площи за частна употреба и не е подходящ за 
търговска употреба или други приложения . 

Компоненти: 
 

1 – Слънчев панел 
2 – Крушки 
3 – Батерия 
4 – Заземен кол 
5 – Опорна скоба 
6 – Дюбели 
7 – Винтове 
8 – Контролер за 
слънчев панел 
 
 
 
 
 
Принцип на действие: 
Слънчевият панел преобразува слънчевата енергия в електрическа енергия и зарежда вградената 
батерия. За правилно зареждане, слънчевият панел трябва да бъде инсталиран на място с пряко 
излагане на слънчева светлина за около 6–8 часа. 
След зареждане на батерията и привечер, продуктът се включва автоматично и може да осигурява 
осветление за приблизително 10–12 часа, в зависимост от нивото на зареждане на батерията и 
условията на околното осветление. 

Общи инструкции за безопасност 
1. Не позволявайте на деца да играят с продукта. Почистването и поддръжката не трябва да се 
извършват от деца без надзор от възрастен. Дръжте опаковъчните материали далеч от деца, тъй като те 
могат да представляват опасност от задушаване. 
2. Не използвайте продукта, ако има видими повреди. 
3. Светодиодите не са сменяеми. В случай на повреда, целият продукт трябва да бъде сменен. 
4. Не презареждайте батерията с външен източник на захранване, освен ако продуктът не е специално 
проектиран за този тип зареждане. 
5. Не подлагайте батерията на удари, натиск или друго механично натоварване. 
6. Ако продуктът няма да се използва за продължителен период от време, извадете батерията, ако е 
сменяема . 

Инструкции за монтаж 
Продуктът се доставя сглобен и готов за монтаж. 
Изберете място за монтаж, където слънчевият панел може да получава пряка слънчева светлина в 
продължение на приблизително 6–8 часа на ден. Избягвайте инсталирането на слънчевия панел на 
сенчести места или в близост до силни изкуствени източници на светлина .  
Монтаж на стена : 
1. Изберете мястото за монтаж и маркирайте двете точки за закрепване на стената. 
2. Пробийте два отвора на маркираните точки и поставете дюбелите (6). 
3. Фиксирайте опорната скоба (5) към стената с помощта на винтовете (7). 
4. Прикрепете слънчевия панел (1) към носещата скоба (5). 
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5. Проверете стабилността на монтажа и ориентирайте слънчевия панел така, че да получава пряка 
слънчева светлина. 

Наземна инсталация : 
1. Поставете заземяващия кол (4) в опорната скоба (5). 
2. Прикрепете слънчевия панел (1) към носещата скоба (5). 
3. Забийте заземителния кол в почвата на стабилно място и проверете дали продуктът е правилно 
позициониран. 
4. Ориентирайте слънчевия панел така, че да получава пряка слънчева светлина . 

 
Инструкции за пускане в експлоатация и експлоатация : 
За да активирате продукта, натиснете превключвателя ON/OFF на контролера на слънчевия панел. 
Продуктът има един режим на осветление . След като бъде активиран, той се включва автоматично 
привечер и се изключва автоматично в зависимост от условията на околната светлина. 
За правилна работа, уверете се, че слънчевият панел е изложен на пряка слънчева светлина през деня 
и не е покрит или запушен . 

Инструкции за съхранение 
Съхранявайте продукта на сухо и чисто място, защитено от влага, прах, екстремни температури и 
директни източници на топлина. 
За дългосрочно съхранение, предпазвайте слънчевия панел и другите компоненти на продукта от 
механични повреди и периодично проверявайте състоянието на батерията. 

Техническа дата 

Код на продукта 682946 

Кабел   6,5 м 

Слънчев панел  Поликристален 5.5 V 1.2 W 

Време за работа 8-10 часа 

Време за зареждане 6-8 часа 

Батерия  3.7 V 1200 mAh литиево-йонна 18650 

Степен на защита IP44 

Материал ПВЦ 

Тегло  0,6 кг 
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Sehr geehrter Kunde , vielen Dank für den Kauf dieses EVOTOOLS-Produkts, das nach 
höchsten Sicherheits- und Leistungsstandards hergestellt wurde. 
Bitte lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die nachfolgenden Anweisungen und Sicherheitshinweise 
sorgfältig durch. Verwenden Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen Anwendungen. 
Dieses Produkt ist für die Beleuchtung von Außenbereichen im privaten Bereich bestimmt und eignet sich nicht 
für den gewerblichen Einsatz oder andere Anwendungen . 

Komponenten: 
 

1 – Solarpanel 
2 – Glühbirnen 
3 – Batterie 
4 – Erdspieß 
5 – Halterung 
6 – Wandstecker 
7 – Schrauben 
8 – Solarmodul-Controller 
 
 
 
 
 
Funktionsprinzip: 
Das Solarpanel wandelt Sonnenenergie in elektrische Energie um und lädt den eingebauten Akku. Für einen 
optimalen Ladevorgang muss das Solarpanel an einem Ort mit direkter Sonneneinstrahlung für etwa 6–8 
Stunden installiert werden. 
Nach dem Aufladen des Akkus und bei Einbruch der Dämmerung schaltet sich das Produkt automatisch ein und 
kann je nach Ladezustand des Akkus und Umgebungslichtverhältnissen etwa 10–12 Stunden lang Beleuchtung 
liefern. 

Allgemeine Sicherheitshinweise 
1. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung und Wartung dürfen nicht ohne Aufsicht von 
Erwachsenen durchgeführt werden. Verpackungsmaterialien sind für Kinder unzugänglich aufzubewahren, da 
sie Erstickungsgefahr darstellen können. 
2. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist. 
3. Die LEDs sind nicht austauschbar. Im Falle eines Defekts muss das gesamte Produkt ersetzt werden. 
4. Laden Sie den Akku nicht mit einer externen Stromquelle auf, es sei denn, das Produkt ist speziell für diese 
Art des Ladens ausgelegt. 
5. Setzen Sie die Batterie keinen Stößen, Druck oder anderen mechanischen Belastungen aus. 
6. Wenn das Produkt längere Zeit nicht benutzt wird, entfernen Sie die Batterie, sofern diese entnehmbar ist . 

Installationsanleitung 
Das Produkt wird montiert und installationsfertig geliefert. 

Wählen Sie einen Installationsort, an dem das Solarmodul täglich etwa 6–8 Stunden direktes Sonnenlicht erhält. 
Vermeiden Sie die Installation des Solarmoduls in schattigen Bereichen oder in der Nähe starker künstlicher 
Lichtquellen .  
Wandmontage : 
1. Wählen Sie den Installationsort und markieren Sie die beiden Befestigungspunkte an der Wand. 
2. Bohren Sie an den markierten Stellen zwei Löcher und setzen Sie die Dübel (6) ein. 
3. Befestigen Sie die Halterung (5) mit den Schrauben (7) an der Wand. 
4. Befestigen Sie das Solarpanel (1) an der Halterung (5). 
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5. Überprüfen Sie die Stabilität der Konstruktion und richten Sie das Solarpanel so aus, dass es direktes 
Sonnenlicht erhält. 

Bodeninstallation : 
1. Den Erdspieß (4) in die Halterung (5) einsetzen. 
2. Befestigen Sie das Solarpanel (1) an der Halterung (5). 
3. Stecken Sie den Erdspieß an einer stabilen Stelle in den Boden und prüfen Sie, ob das Produkt richtig 
positioniert ist. 
4. Richten Sie das Solarpanel so aus, dass es direktes Sonnenlicht empfängt . 

 
Inbetriebnahme- und Bedienungsanleitung : 
Um das Produkt zu aktivieren, drücken Sie den EIN/AUS -Schalter am Solarmodul-Controller. 
Das Produkt verfügt über einen Beleuchtungsmodus . Nach der Aktivierung schaltet es sich bei Dämmerung 
automatisch ein und je nach Umgebungslichtverhältnissen automatisch wieder aus. 
Für einen ordnungsgemäßen Betrieb muss sichergestellt sein, dass das Solarpanel tagsüber direktem 
Sonnenlicht ausgesetzt ist und nicht abgedeckt oder verdeckt wird . 
 

Lagerungshinweise 
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sauberen Ort, geschützt vor Feuchtigkeit, Staub, extremen 
Temperaturen und direkten Wärmequellen. 
Für die Langzeitlagerung sollten das Solarpanel und andere Produktkomponenten vor mechanischen 
Beschädigungen geschützt und der Zustand der Batterie regelmäßig überprüft werden. 
 

Datumstechnik 

Produktcode 682946 

Kabel   6,5 m 

Solarpanel  Polykristallin 5,5 V 1,2 W 

Betriebszeit 8-10 H 

Ladezeit 6-8 H 

Batterie  3,7 V 1200 mAh Li-Ionen-Akku 18650 

Schutzklasse IP44 

Material PVC 

Gewicht  0,6 kg 
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Cher client, merci d'avoir acheté ce produit EVOTOOLS, fabriqué selon les normes de 
sécurité et de performance les plus strictes. 
Avant d'utiliser le produit, veuillez prendre connaissance des instructions et des consignes de sécurité ci-
dessous. Utilisez le produit uniquement comme décrit et pour les applications spécifiées. 
Ce produit est destiné à l'éclairage d'espaces extérieurs à usage privé et ne convient pas à un usage 
commercial ou à d'autres applications . 

Composants : 
 

1 – Panneau solaire 
2 – Ampoules 
3 – Batterie 
4 – Piquet de terre 
5 – Support 
6 – Cheville 
7 – Vis 
8 – Contrôleur de 
panneau solaire 
 
 
 
 
 
Principe de fonctionnement : 
Le panneau solaire convertit l'énergie solaire en énergie électrique et recharge la batterie intégrée. Pour une 
recharge optimale, il doit être installé dans un endroit exposé directement au soleil pendant environ 6 à 8 
heures. 
Une fois la batterie chargée et à la tombée de la nuit, le produit s'allume automatiquement et peut fournir un 
éclairage pendant environ 10 à 12 heures, en fonction du niveau de charge de la batterie et des conditions 
d'éclairage ambiant. 

Consignes générales de sécurité 
1. Ne laissez pas les enfants jouer avec ce produit. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par 
des enfants sans la surveillance d'un adulte. Gardez les emballages hors de portée des enfants, car ils peuvent 
présenter un risque d'étouffement. 
2. N’utilisez pas le produit s’il présente des dommages visibles. 
3. Les LED ne sont pas remplaçables. En cas de panne, le produit entier doit être remplacé. 
4. Ne rechargez pas la batterie à l'aide d'une source d'alimentation externe, sauf si le produit est spécifiquement 
conçu pour ce type de charge. 
5. Ne soumettez pas la batterie à des chocs, à une pression ou à d'autres contraintes mécaniques. 
6. Si le produit ne sera pas utilisé pendant une période prolongée, retirez la batterie, si elle est amovible . 

Instructions d'installation 
Le produit est livré assemblé et prêt à être installé. 
Choisissez un emplacement où le panneau solaire pourra recevoir la lumière directe du soleil pendant environ 6 
à 8 heures par jour. Évitez de l'installer dans des zones ombragées ou à proximité de sources de lumière 
artificielle intense .  
Installation murale : 
1. Choisissez l'emplacement d'installation et marquez les deux points de fixation sur le mur. 
2. Percez deux trous aux points marqués et insérez les chevilles (6). 
3. Fixez le support (5) au mur à l'aide des vis (7). 
4. Fixez le panneau solaire (1) au support (5). 
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5. Vérifiez la stabilité de l'ensemble et orientez le panneau solaire de manière à ce qu'il reçoive la lumière 
directe du soleil. 

Installation au sol : 
1. Insérez le piquet de sol (4) dans le support (5). 
2. Fixez le panneau solaire (1) au support (5). 
3. Enfoncez le piquet dans le sol à un endroit stable et vérifiez que le produit est correctement positionné. 
4. Orientez le panneau solaire de manière à ce qu’il reçoive la lumière directe du soleil . 

 
Instructions de démarrage et d'utilisation : 
Pour activer le produit, appuyez sur l' interrupteur MARCHE/ARRÊT du contrôleur du panneau solaire. 
Ce produit possède un seul mode d'éclairage . Une fois activé, il s'allume automatiquement au crépuscule et 
s'éteint automatiquement en fonction de la luminosité ambiante. 
Pour un fonctionnement optimal, assurez-vous que le panneau solaire soit exposé à la lumière directe du soleil 
pendant la journée et qu'il ne soit ni couvert ni obstrué . 
 

Instructions de stockage 
Conserver le produit dans un endroit sec et propre, à l'abri de l'humidité, de la poussière, des températures 
extrêmes et des sources de chaleur directe. 
Pour un stockage à long terme, protégez le panneau solaire et les autres composants du produit contre les 
dommages mécaniques et vérifiez périodiquement l'état de la batterie. 
 

Date Technique 

Code produit 682946 

Câble   6,5 m 

panneau solaire  Polycristallin 5,5 V 1,2 W 

Temps de fonctionnement 8-10 H 

Temps de charge 6-8 H 

Batterie  
Batterie Li-ion 18650 de 3,7 V et 1200 

mAh 

Indice de protection IP44 

Matériel PVC 

Poids  0,6 kg 
 



 

1 
 

PT  

Prezado(a) Cliente , Agradecemos por adquirir este produto EVOTOOLS, fabricado de 
acordo com os mais altos padrões de segurança e desempenho. 
Antes de usar o produto, familiarize-se com as instruções e informações de segurança abaixo. Use o produto 
somente conforme descrito e para as aplicações especificadas. 
Este produto destina-se à iluminação de áreas externas para uso privado e não é adequado para uso comercial 
ou outras aplicações . 

Componentes: 
 

1 – Painel solar 
2 – Lâmpadas 
3 – Bateria 
4 – Estaca de fixação no solo 
5 – Suporte de fixação 
6 – Tomadas de parede 
7 – Parafusos 
8 – Controlador de painel 
solar 
 
 
 
 
 
Princípio de funcionamento: 
O painel solar converte a energia solar em energia elétrica e carrega a bateria interna. Para um carregamento 
adequado, o painel solar deve ser instalado em um local com exposição direta à luz solar por aproximadamente 
6 a 8 horas. 
Após a bateria estar carregada e ao anoitecer, o produto liga-se automaticamente e pode fornecer iluminação 
por aproximadamente 10 a 12 horas, dependendo do nível de carga da bateria e das condições de iluminação 
ambiente. 

Instruções gerais de segurança 
1. Não permita que crianças brinquem com o produto. A limpeza e a manutenção não devem ser realizadas por 
crianças sem a supervisão de um adulto. Mantenha os materiais da embalagem fora do alcance de crianças, 
pois podem representar risco de asfixia. 
2. Não utilize o produto se ele apresentar qualquer dano visível. 
3. Os LEDs não são substituíveis. Em caso de falha, todo o produto deverá ser substituído. 
4. Não recarregue a bateria usando uma fonte de alimentação externa, a menos que o produto seja 
especificamente projetado para esse tipo de carregamento. 
5. Não submeta a bateria a choques, pressão ou outros tipos de estresse mecânico. 
6. Se o produto não for utilizado por um período prolongado, remova a bateria, se for removível . 

Instruções de Instalação 
O produto é fornecido montado e pronto para instalação. 
Escolha um local de instalação onde o painel solar possa receber luz solar direta por aproximadamente 6 a 8 
horas por dia. Evite instalar o painel solar em áreas sombreadas ou perto de fontes de luz artificial intensa .  
Instalação na parede : 
1. Escolha o local de instalação e marque os dois pontos de fixação na parede. 
2. Faça dois furos nos pontos marcados e insira as buchas (6). 
3. Fixe o suporte (5) à parede usando os parafusos (7). 
4. Fixe o painel solar (1) ao suporte (5). 

8 

2 5 4 6 7 

1 



 

2 
 

PT  

5. Verifique a estabilidade da montagem e oriente o painel solar de forma que receba luz solar direta. 

Instalação no solo : 
1. Insira a estaca de solo (4) no suporte (5). 
2. Fixe o painel solar (1) ao suporte (5). 
3. Insira a estaca no solo em um local estável e verifique se o produto está posicionado corretamente. 
4. Oriente o painel solar de forma que receba luz solar direta . 

 
Instruções de inicialização e operação : 
Para ativar o produto, pressione o botão LIGAR/DESLIGAR no controlador do painel solar. 
O produto possui um modo de iluminação . Uma vez ativado, ele liga automaticamente ao anoitecer e desliga 
automaticamente dependendo das condições de luz ambiente. 
Para um funcionamento adequado, certifique-se de que o painel solar esteja exposto à luz solar direta durante 
o dia e que não esteja coberto ou obstruído . 
 

Instruções de armazenamento 
Armazene o produto em local seco e limpo, protegido da umidade, poeira, temperaturas extremas e fontes de 
calor direto. 
Para armazenamento a longo prazo, proteja o painel solar e outros componentes do produto contra danos 
mecânicos e verifique periodicamente o estado da bateria. 
 

Data Técnica 

Código do produto 682946 

Cabo   6,5 m 

Painel solar  Policristalino 5,5 V 1,2 W 

Horário de funcionamento 8-10 H 

Tempo de carregamento 6-8 H 

Bateria  
Bateria de íon de lítio 18650 de 3,7 V e 

1200 mAh 

Classificação de proteção IP44 

Material PVC 

Peso  0,6 kg 
 


